
Ocjene i prikazi

OMER HADŽISELIMOVIĆ, NA VRATIMA ISTOKA — engleski putnici o Bosni i 
Hercegovini od 16. do 20. vij ека. Izbor, predgovor, komentar i bilješke Omer 

Hadžiselimovič, Veselin Masleša, Biblioteka »Kulturno nasljeđe«, Sarajevo 1989, 
str. 377.

Bosansko-hercegovački prostor, stanovništvo, gradovi i sela, kultumo-povi  j es­
ne znamenitosti, običaji i vjerovanja, nacionalno-vjerske raznolikosti te politička 
događanja, predmet su zapažanja i zabilježbi brojnih putopisaca iz evropskih ze- 
malja od XVI. do XX. stolječa.

Mogučnost upotrebe njihovih autentičnih dojmová za proučavanje onodobne 
političke i kulturne poviješ ti Bosne i Hercegovine, privlačila je, stoga, domače 
znanstvenike da dio njihovih putopisa převedu, objave i poprate odgovarajučim 
kritičkim komentarom. Zapažanja večeg broj a putopisaca ko ja su se odnosila na 
područ  j e Bosne i Hercegovine ob j avio je u prijevodu M. Samič (Francuski putni­
ci u Bosni i Hercegovini na pragu XIX. stolječa i njihove misli o njoj, Sarajevo 
1966), dok je M. Ekmečič uz krače izvatke iz putopisa prikazao najvažnije puto- 
pise o Bosni i Hercegovini u razdoblju od 1850. do 1878. godine (Slika o Bosni i 
Hercegovini u evropsko j putopisnoj literaturi od 1850. do 1878. godine, Balcanica, 
sv. 8, Beograd 1977, str. 301—320). Putopise i pisma arheologa Arthura J. Ewansa 
objavio je u prijevodu M. Drecun (A. J. Ewans, Pješke kroz Bosnu i Hercegovinu 
tokom ustanka augusta i septembra 1875, Sarajevo 1973; isti, Ilirska pisma, Sa­
rajevo 1967), a putopis Williama J. Stillmana A. Gvozdanovič (W. J. Stillman, Her­
zegovina and the Late Uprising, Beograd 1932).

Djelo Ornerà Hadžiselimoviča »Na vratima istoka« obuhvača izvatke brojnih 
putopisa, dnevnika, službenih izvještaja ili pisarna engleskih putnika po Bosni i 
Hercegovini u razdoblju od XVI. do XX. stolječa. Obuhvača tekstove 25 autora. 
Podijeljeno je na dva di j eia. U prvom, kradem dijelu, riječ je o putopisima do 
XIX, a u drugom, znatno opsežnijem, sakupljeni su putopisi XIX. stolječa. Pog­
lavij a su podijeljena na više tematskih c jelina, tako da su u svako j cjelini obu- 
hvačeni zapisi nekolicine autora. Prilikom donošenja teksta pojedinih putopisaca, 
autor ukratko donosi njihove biografije s posebnim osvrtom na motive njihovog 
proputo  vanj a kroz Bosnu i Hercegovinu.

U predgovoru (str. 10—24) autor uopčeno upozorava na razlog interesa en­
gleskih putnika za prilike u Turskoj Carevini s obzirom na službenu englesku 
državnu politiku i povečano zanimanje za balkanski prostor u XIX. stolječu, na­
posé u vrijeme bosansko-hercegovačkog ustanka 1875—78. godine. Kronološkim 
redom nabraja putopisce, navodi njihova zanimanja i motive puto van j a i na os­
novi karakterističnih dijelova izvještaja upozorava na osobitosti njihovog videnja 
mentaliteta, tradicije i kulture domačeg življa te mogučnost njihovog razumi j eva- 
nja političkih događaja u svjetlu šireg evropskog interesa za balkanske zemlje 
pod turskom vlašču, te, ukoliko je riječ o posljednjoj četvrtini XIX. stolječa, pod 
okupacijom Austro-Ugarske Monarhije.

Zaključujuči predgovor, autor upozorava da je »uza sva svoja ograničenja« 
engleska putopisna literatura »skratila civilizacij sku udaljenost izmedu Velike 
Britanije i Bosne i Hercegovine« (str. 24) te u torne treba gledati n ježino pozitivno 
značenje.

U prvom dijelu (str. 27—39) obuhvačeni su izvještaji putopisaca u razdoblju 
od XVI. do XVIII. stolječa. Riječ je o kratkim natuknicama o smjeru puto van j a 
u ko j ima se katkad bil ježe samo prolazna m j esta, a češče i uvjeti putován j a, iz- 
gled sela i gradova, usputnog krajolika, konačišta, gostoljubivost domačina te za- 
nimljive i nerijetko opasne zgode i susreti prilikom putován j a trgovačkih kara­
vana.

Iz razdoblja od XVI. do XVII. stolječa autor objavljuje dijelove putopisa 
svega četvorice engleskih putnika. Nakon toga više od dva stolječa, tj. do sredine 
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XIX. stolječa nema zapisa o Bosni i Hercegovini iz pera britanskih putopisaca. 
Glavni razlog tome autor nalazi u činjenici što je u ovom razdoblju došlo do 
premještaja putnih pravaca te je težište evropskog prometa prema Tursko j pre­
ni jeto u Panonsku nizinu (str. 15).

Drugi dio knjige (str. 43—364) odnosi se na putopise iz XIX. stolječa.
U prvom poglavij u drugog di j eia »Putnici moraj u biti zadovoljni« (str. 43— 

170) autor donosi izvatke putopisa koji se odnose na opis gradskih i seoskih nase­
lja u pograničnim pred jelima prema Dalmaciji, Lici i Slavoniji (npr. Bihač, Mos­
tar, Bosanski Novi). Kako se pretežno radi o vojnicima, službenicima, diplomat­
skim predstavnicima (konzuli), istraživačima starina i folklorne baštine, novinari- 
ma i običnim turistima, njihove bilješke obiluju podacima o vojnim postajama i 
utvrdama u Bosansko  j krajini, susretima s predstavnicima turske civilne i vojne 
vlasti, konzulima ostalih evropskih zemalja, krščanskim i muslimaskim svečeni- 
cima te običnim stanovnicima bosanskih sela, trgovcima, obrtnicima i mehan- 
džijama.

Uvjeti puto vanj a, kvaliteta trgovačkih cesta i putova, teškoče putovanja zi­
mi i ujesen te opasnost od razbojnika na naj prometni j im komunikacijama zna­
čaj an su dio gotovo svakog opisa Bosne i Hercegovine. Nasuprot torne, engleski 
putnici cesto se pohvalno izražava ju o hanovima i karavansarajima na usputnim 
postajama, iscrpno opisujuči njihov izgled i susrete s domačinom.

Državni i društveni život Bosne i Hercegovine takoder je predmet interesa 
engleskih putopisaca (str. 171—232). Prikazujuči upravno-administrativnu podjelu 
zemlje u vrijeme turske i austro-ugarske vlasti, organizaci ju civilne uprave, sud- 
stva, policijskih službi, državnih prihoda i rashoda, autori često usporeduju ka­
rakter turske i austrijske vlasti. Večina putopisaca, zahvaljujuči viktorijanskem 
vjerovanju u misionarsku i civilizatorsku ulogu evropskih sila u prosvječivanju 
kulturno zaostalih naroda, oejenjuje značaj austrijske vlasti krajnje pozitivno.

U istom poglavlju nalaze se i odlomci s iserpnim opisom gradova u unutraš- 
njosti Bosne i Hercegovine, obilježeni istim stilskim osobitostima koje su izra­
žene i prilikom opisa pograničnih gradova u prethodnom poglavlju.

Poglavij e »Drugi svijet« (str. 233—282) u cijelosti je posvečeno putopisnim od- 
lomcima koji se odnose na običaje i vj ero van j a, odijevanje i ishranu i svakodnev- 
ni život muslimanskog i krščanskog stanovništva, naposé s obzirom na elemente 
prožimanja zapadnog i istočnog kultumog kruga u XIX. stolječu. Susrečuči krš- 
čane i muslimane različite dobi, spola, zanimanja i uloge u društvenem životu 
zemlje, putopisci návode svoje videnje pojedinih društvenih slojeva s obzirom 
na njihovu nacionalno-vjersku pripadnost i reakci ju u kontaktu s predstavnikom 
zapadnoevropske civilizacije.

Četvrto poglavij e »I štorij ski uvidi i previdi« (str. 283—353) odnosi se na vi­
denja nacija i medunacionalnih odnosa te političkih zbivanja u zemlji, poglavito 
u vrijeme bosansko-hercegovačkog ustanka 1875—1878. godine, kada je bosansko 
pitanje postalo predmetom službenih diplomatskih poteza zapadnoevropske i rus­
ke politike. Poistovječujuči često naci ju s konfesionalnem, a ne nacionalnom pri- 
padnošču, autori upozoravaju na značajnu ekonomsku dimenziju te razdijelje- 
nosti.

Susrečuči se na putovanju s istaknutim ličnostima onodobnog političkog ži­
vota (Omer-paša Latas, Ali-paša Rizvanbegovič, tuzlanski kajmakam Fehim-paša 
i drugi), engleski putopisci bilježe svoje dojmové o načinu i vrijednosti njihove 
uprave, vojnih akcija i mogučnosti uspostavljanja njihovog življeg i stabilnijeg 
kontakta sa zapadnim svijetom. Britanski putopisi sadrže katkada i pokušaje 
predvidanja budučnosti u Bosni i Hercegovini, očekujuči najčešče rasplet politič­
kih kriza u diplomatskim pregovorima velikih sila.
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Zaključno poglavlje »Epilog: Istók očima Zapada« (str. 355—364) sadrži uop- 
čeno zapažanje engleskih suvremenika o istočnjačkoj naravi i svjetonazoru, gle- 
dajuči ga kao dio neobičnog, za evropsku civilizacija egzotičnog prostora te smat- 
rajuči da su priroda turske religije i civilizacije, kao i višestoljetna otomanska 
vlast na Balkanu, osnovne prepreke ekonomskem i kulturnom napretku naših ze- 
malja.

Zaključujuči prikaz djela O. Hadžiselimoviča »Na vratima Istoka«, potrebno 
je istaknuti da izbor i prijevod putopisa engleskih putnika predstavlja značajno 
obogačenje izvorne grade za povijest Bosne i Hercegovine u razdoblju od XVI. 
do XX. s tol ječa. Přitom su posebno vrijedne popratne bilješke prevodioca uz sva­
ki slijedeči odlomak, u kojima se pored kratkih biografija putopisaca ukratko ocje- 
njuje objektivnost njihovih zapažanja te upotrebna vrijednost prilikom šireg prou- 
čavanja povij esnih prilika u Bosni i Hercegovini.

Na kraju knjige nalaze se sažetak na engleskom jeziku (str. 365—368) te re- 
gistar osobnih imena i geografskih pojmová (str. 368—377).

Lovorka čoralič

HOLM SUNDHAUSSEN, HISTORISCHE STATISTIK SERBIENS 1834—1914, 
München 1989, 645 str.

Radovi objavljeni u sada več dugoj seriji knjiga Südosteuropäische Arbeiten, 
koju priređuje Südost-Institut u Münchenu, izazivaju redovno znatan interes znan­
stvenika u zemljama jugoistočne Evrope, čija povijest izlazi na stranicama serije. 
Otvorena za istraživanje različitih područ j a, nove metodološke pristupe i sa 
»sluhom« za informacij sko-bibliografske potrebe suvremene znanosti (objavljuje 
tako biografski leksikon u 4 sveska Biographisches Lexikon zur Geschichte Süd­
osteuropas, 75/1974—1981 i bibliografij iu Historische Bücherkunde Südosteuropa, 
u 3 sv. 76/1978—1988), ova serija daje znatan doprinos i poticaj znanstvenom is- 
traži vanju u spomenutim zemljama.

Knjiga Holma Sundhaussena (87/1989) spada u red onih koje prednjače u 
znanstvenom istraživanju pojedinih područja. Autor je u radu koji prethodi ovom 
i koji je izašao u Südost-Forschungen (43/1984) pod naslovom Neue Literatur zu 
Problemen der Industrialisierung und der nachholenden Entwicklung in den Län­
dern der Europäische Peripherie (Nova literatura о problemima indus tri jalizaci je 
i naknadnom razvoju zemalja evropske periferije), nakon teoretskih razmatranja i 
uspoređivanja teorija drugih autora, pokušao dati svoje objašnjenje onoga što 
naziva »razvojem prema podrazvijenosti« (»Entwicklung zur Unterentwicklung«). 
Zaključci su mu bliski konceptu »svjetskog sistema« Immanuela Wallersteina pre­
ma kojem ekonomska zaostalost zemalja evropske periferije ni je uzrokovana uk- 
Ijučivanjem u svjetski kapitalistički sistem. Svoje novo djelo, ovo koje je upravo 
pred nama, autor sam ocjenjuje, malo pretjerano, kao prvi korak uključivanja 
balkanskih historiografija u tokove suvremenih povij esnih istraživanja meduzavis- 
nosti i složenosti kolektivnih fenomena privrede i društva. Uzrok tek djelomič- 
noj ili nikakvoj zastupljenosti tih zemalja u poredbenim medunarodnim študi­
jama vidi prije svega u njihovom teškom odvajanju od političke, dogadajne po- 
vijesti, i prenaglašavanju industrije kao jedinog indikátora razvoja (str. 30). Toj 
bismo izjavi mogli zamjeriti možda što nivelira sve balkanske historiografije, me- 
dutim ne može mu se osporiti kompetentnost izjave u predmetu njegovih istra­
živanja — historijske statistike Srbije, pa i njezine opče povijesti tokom 19. i
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